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Питер Уайс Джексон 
Президент 

Миссурийского ботанического сада, 
Email: peter.wysejackson@mobot.org  

Сент-Луис, США 

Развитие исследований Миссурийского 
ботанического сада (США) для решения 
современных вызовов и приоритетов 
в науке о растениях и их сохранении 

На протяжении многих лет научные исследования, коллекции, ресурсы и персонал сада расширяется, и сегодня он 
имеет один из крупнейших гербариев мира, одну из лучших ботанических библиотек и штат, включающий 150 иссле­
дователей, в том числе 50 со степенью кандидата и доктора наук. За последние десять лет сотрудники ботаниче­
ского сада проводили исследования в 90 странах мира, сад поддерживает постоянные научно-исследовательские про­
граммы в 25 странах, в частности в тропиках. Ботанические исследования в тропических регионах получали наи­
больший приоритет и проводятся в течение многих десятилетий. Подход к исследованиям в Миссурийском бота­
ническом саду строится на основе совместной работы, в тесном сотрудничестве с партнерскими организациями, 
учреждениями и частными лицами по всему миру. Такое сотрудничество и взаимовыгодные партнерские отношения 
представляют собой суть современного подхода к ботанической науке и эффективному сохранению растений. 

Ключевые слова: Миссурийский ботанический сад, коллекции, исследования, сохранение растений 

Peter Wyse Jackson 
President 

Missouri Botanical Garden 
Email: peter.wysejackson@mobot.org  

St. Louis, Missouri, USA 

Evolving the Research Focus of the Missouri 
Botanical Garden, U.S.A. to Address 
Contemporary Challenges and Priorities 
in Plant Science and Conservation 

Missouh Garden's research activities, collections, resources and staffhave continued to grow so that today it maintains one 
ofthe largest herbaha in the world, one ofthe finest botanical libraries and a staff of c.150 researchers, including 50 Ph.D. staff. 
Over the last ten years the Garden's staff has conducted research in up to 90 countnes woddwide and the Garden maintains 
permanent research programs in 25 counthes, particularly in the tropics. Tropical botany research has been afforded the highest 
priority formany decades and specific countries and regions.The Missouri Botanical Garden's approach to research is through 
collaboration, working closely with partner organizations, institutions and individuals wortdwide. Such collaboration and mutually 
beneficial partnerships represents the essence of contemporary approach to botanical science and effective plant conservation. 

Keywords: Missouri Botanical Garden,collections,research activities,plant consen/ation 

Thc Missouri Botanical Garden was founded in 1859 by an 
English mcrchant and philanthropist, Henry Shaw.Shaw was 
born in 1800 and cmigratcd to St. Louis in the United States at 
the agc of l8.Hc rctircd when he was 39 and devoted the rest 
of his lifc and fortunc to the creation of the Garden.Influenced 
by thc dircctor of thc Royal Botanic Garden Kew, U.K. , Sir 
William Hooker, and thc cminent U.S. botanist, Asa Gray, in 
creating thc institution he ensured that the Garden would be 
not just contain bcautiful horticultural displays and rich bo-
tanical collcctions but also would play a fundamental role in 
botanical rcscarch.To support its research role, Shaw invested 
in the crcation of a botanical museum to house its herbarium 
collections and botanical artifacts, as well as its library, and 
cndowcd and supportcd a link between Washington University 
in St Louis and thc Gardcn.Even today the President of the 
Missouri Botanical Gardcn holds the Professorship of Botany 

at the University, named by Shaw in honor of the distinguished 
German botanist, George Engelmann, who advised, guided 
and assisted Shaw in relation to the GarderPs scientific and 
research roles. 

After Shaw's death in 1889 the first director of the Gardcn 
was appointed, Dr. William Trelease, who continued the ex-
pansion of the Garden's research activities and focus.Over the 
years the Garden's research activities, collections, resources 
and staff have continued to grow so that today it maintains one 
of the largest herbaria in the world, one of the finest botanical 
libraries and a staff of c. 150 researchers, including 50 Ph.D. 
staff. Over the last ten years the GarderTs staffhas conducted 
research in up to 90 countries worldwide and the Garden main-
tains permanent research programs in 25 countries, particu-
larly in the tropics.Tropical botany research has been afforded 
the highest priority for many decades and specific countries 
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and regions in which thc Garden is most active include Cen-
tral and East Africa, Madagascar, Latin America, particularly 
the Andean countrics of Bolivia, Peru, Ecuador and Colombia; 
Central Amcrica, China and Indo-China. 

The Missouri Botanical GarderPs approach to research is 
through collaboration, working closely with partner organiza-
tions, institutions and individuals worldwide. Whenever pos-
sible, the Gardcn works to support institutional building and 
training and capacity building of researchers in the countries 
and regions in which it works. Such collaboration and mutually 
beneficial partnerships rcpresents the essence of contemporary 
approach to botanical science and effective plant conservation. 

In line with thc focus on the Garden on studies in plant 
diversity, the greatcst rcsearch emphasis of the Garden over 
much of its history has been in plant systematics.This has re-
sulted in the Gardcn playing leadership roles in a wide range 
of floristic and taxonomic projects and initiatives, including 
the Flora of China (completed in 2012), Flora Mesoamericana, 
the Flora of North Amcrica and national Floras including such 
countries as Panama, Costa Rica and others.The most recently 
completed major flora project is in Bolivia where a Checklist 
of the Flora of Bolivia was published in 2015. 

The rcsearch priorities of the Missouri Botanical Garden 
are thercforc to documcnt plant life in key biodiverse areas 
around the world through the developmentof floras (encyclo-
pedias of plant life) and checklists. The Garden has collected, 
preserves, and maintains over 6,5 million plant specimens in 
its herbarium and is adding new specimens continually. These 
crucial data are made accessible through the on-line Tropi-
cos®, the world's largcst botanical database, which offers over 
4 million records. In addition, the Garden has a collection of 
over 200,000 botanical reference works that are catalogued in 
an on-line databasc, cxtending access to researchers around 
the world. It is also alcader among the Biodiversity Heritage 
Library consortium, working to digitize and make freely avail-
able thc world's cumulative knowledge about plants and other 
living organisms. Thc Garden is a member of the U . N . Conven-
tion on Biological Divcrsity's (CBD) Consortium of Scientific 
Partners and also of thc Global Partnership for Plant Conserva-
tion (GPPC), the lattcr created to support the implementation 
of the Global Stratcgy for Plant Conservation (GSPC). 

In 2002 the C B D adopted the GSPC, with the aim of halt-
ing the loss of plant diversity worldwide. It has now been en-
dorsed by almost all of the countries of the world, and was 
renewed and updatcd on 29th October, 2010 for the period 
up to 2020. Incorporating 16 global targets, the Strategy in-
cludes within its objcctives the need to document and under-
stand plant divcrsity, to provide a baseline of knowledge on 
which plant conscrvation actions can be based. During the first 
phase of the GSPC, up to 2010, its first target was to prepare 
«A working list of known plant species, as a step towards а 
complete world flora».This target was completed through 
the collaboration of thc Missouri Botanical Garden with the 
Royal Botanic Gardcns, Kew, U . K . when The Plant List' was 
launched at the cnd of 2010 (http://www.theplantlist.org/). 
This represented the culmination of major efforts made by 
both institutions and many other organizations too, to bring 

together multiple projects into this first ever global checklist.lt  
aims to be comprehensive for species of Vascular plant (flow-
ering plants, conifers, ferns and their allies) and of Bryophytes 
(mosses and liverworts). 

Version 1.1 of The Plant List was released in September 
2013. It replaced Version 1.0 and included new data sets, updat-
ed versions of the original data sets and improved algorithms 
to resolve logical conflicts between those data sets. 'The Plant 
List 'provides the accepted Latin name for most species, with 
links to all synonyms by which that species has been known. 
Around 20 % of plant names are still unresolved, indicating 
that the data sources included provided no evidence or view 
as to whether the name should be treated as accepted or not, 
or there were conflicting opinions that could not be readily re-
solved.lt is fully recognized that The Plant List' is not perfect 
and represents work in progress but aims to be a 'best effort' 
list, to demonstrate progress and to stimulate further work. 
The Plant List' includes 1,064,035 scientific plant names of 
species rank. Of these 350,699 (33,0 %) are accepted species 
names.470,624 (44,2 %) names included are synonyms and 
242,712.22 (22,8 %) are unresolved. 

A key tool used by the Missouri Botanical Garden to sup-
port its plant systematic research is the Tropicos® database 
(http://www.tropicos.org/).Tropicos® is the world's largest 
database of plant identification information, containing exten-
sive research information for over 1.2 million plant names and 
over 4 million plant specimens.lt is based upon and incorpo-
rates nearly 30 years of scientific research and data compila-
tion by Garden stafF and many others.Thousands of scientists 
at the Garden and around the world depend upon it to support 
their research in plant and conservation science.Botanical in-
formation from Tropicos represents a key component of the 
data content of The Plant Lis t \ 

When the GSPC was updated in 2010, a new l s t target was 
adopted, to prepare «An online flora of all known plants» by 
2020. This has subsequently become a major priority of the 
Missouri Botanical Garden.The World Flora Online (WFO) is 
a critical initiative required in order to meet the world's needs 
for knowledge on which to base plant conservation, ecologi-
cal restoration and to sustain human use of plant species for а 
multitude of socio-economic purposes.lt will also provide а 
fundamental resource to clarify where conservation needs are 
greatest and what gaps in knowledge exist. 

In January 2012 in St Louis, Missouri, U.S.A., representa-
tives from four institutions: the Missouri Botanical Garden, 
the New York Botanical Garden, the Royal Botanic Garden 
Edinburgh, and the Royal Botanic Gardens, Kew-all mem-
bers of the Global Partnership for Plant Conservation (GPPC) 
took the initiative to meet and discuss how to achieve GSPC 
Target 1 by 2020. The meeting resulted in a proposed outline 
of the scope and content of a World Flora Online, as well as 
a decision to form an intemational consortium of institutions 
and organizations to collaborate on providing that content.The 
World Flora Online project was subsequently launched in In-
dia, at an event held during the 11Л Conference of the Parties 
(СОР) to the Convention on Biological Diversity in October, 
2012 where the СОР also adopted a decision welcoming the 
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World Flora Onlinc initiative. In January, 2013, a Memoran-
dum of Undcrstanding on the World Flora Online, was opened 
for signature. Up to thc end of August 2015, 26 institutions 
and organizations had signed the M O U , becoming part of the 
project and mcmbcrs of the World Flora Online Consortium 
(http://www.worldfloraonline.org/). A range of other institu-
tions and organizations worldwide is also being invited to par-
ticipatc in the WFO Consortium.From the Russian Federation, 
the mcmbcrs of thc Consortium include the Tsitsin Main Bo-
tanical Gardcn Moscow, and the Komarov Institute of Botany, 
Russian Acadcmy of Sciences, St. Petersburg. 

The World Flora Online is planned to be an open-access, 
web-based compcndium of the world's plantspecies. This col-
laborativc intcrnational projcct will build upon existing flor-
as, chccklists, monographs, andother published research, but 
will also collcct and gcnerate information on poorly-known 
plantsand plant groups and unexplored regions by engaging 
botanists with ficld cxpcrience andexpertise in these plants or 
regions. 

Whilc plant systcmatics remains a fundamental pillar of 
the Gardcn's rcscarch, in recent years great efforts have been 
made to strcngthcn programmes for plant conservation.This 
has bccn, in part, to cnsurc that the Garden meeting its poten-
tial, obligations and rcsponsibilities in relation to the GSPC. 
It has also bccn undcrtaken to support new efforts being made 
(such as through thc Strategic Plan for Biodiversity being 
implemented through thc United Nations - https://www.cbd. 
int/sp/), to mainstrcam biodiversity concerns into economic 
planning and sustainablc development priorities at national 
and intcrnational lcvcls.lt must be recognized that many of the 
drivers of loss of biodivcrsity worldwide are socio-economic. 
The causcs of biodivcrsity loss are within the productive sec-
tors, ticd to our consumption patterns and energy use, as well 
as to population growth.This is putting increasing pressure on 
biodivcrsity in natural and semi-natural lands and resulting in 
loss of ccosystcm scrviccs worldwide (Ecosystem services can 
be brokcn down into four categories: I) provisioning, such as 
the production of food and water; II) regulating, such as the 
control of climatc and discase; III) supporting, such as nutrient 
cycles and crop pollination; and IV) cultural, such as spiritual 
and recrcational bcncflts).Linking environmental protection 
with sustainablc cconomic development will be essential i f 
poverty is to bc addrcsscd and sustainable livelihoods, health 
and wcllbcing arc to bc sccured.Safeguarding or restoring eco-
systems scrviccs must bc an integral part of achieving sustain-
able dcvclopmcnt. 

At thc Missouri Botanical Garden biodiversity conserva-
tion has bccomc a ccntral component of the Garden's raison 
d'etre, whcthcr it bc through research, horticulture or envi-
ronmental cducation.While the Garden maintains and has 
further devclopcd and strengthened its specialist Center for 
Conservation and Sustainable Development (CCSD) in re-
cent ycars, throughout the Garden, new plant conservation 
activitics arc bcing planned or undertaken.These develop-
ments includc: 

Thc crcation and staffing of a conservation genetics 
laboratory; 

An institutional programme on ecological restoration (for 
which two specialist scientists have been hired).The Garden is 
a founding member of the Ecological Restoration Alliance of 
Botanic Gardens (ERA) that was established in 2012, which 
is coordinated by Botanic Gardens Conservation International 
(BGCI); 

The establishment of an institutional seed bank.Thc first 
priorities of this seed bank are focused on the conservation of 
the genetic diversity of plant species in the immediate Mis-
souri region, especially the rich but threatened plants of the 
Ozark mountains; 

Research on the potential impacts of climate changc and its 
consequences for plant diversity; 

Creation of community-based conservation projects in scv-
eral countries in which the Garden works, such as Madagascar 
and Peru; 

Documenting and safeguarding traditional knowledge re-
lated to plants, particularly in rural societies, and transmitting 
such knowledge for use by the owners and custodians of this 
knowledge, the local communities themselves; 

Support for capacity building and training throughout the 
world.This includes, for example, the Garden hosting BGCEs 
International Botanic Gardens Education Congress in April, 
2015. 

Enhancing the integration of horticulture and the living 
collections more closely into the research activities and priori-
ties of the Garden. This has involved replacing undocumentcd 
plant material, or cultivars, with greater numbers of wild-or-
igin accessions; developing a focus on the cultivation of rarc 
and endangered species; creation of state-or-the-art documen-
tation systems, and conservation horticulture projects in such 
countries as Madagascar and Mauritius; 

Establishment of new partnerships with botanic gardens 
in parts of the world with climates similar to that of the U.S. 
Midwest.This has included the Garden joining and playing а 
leading role in the U.S. -Russia Botanical Exchange Program. 

The science of plant conservation is developing, often led 
by botanic gardens.While the traditional practices of m situ 
and ex situ conservation continue, a new focus on integrating 
methodologies is emerging across the spectrum of plant diver-
sity for which conservation action is needed - genes, individu-
al plants, plant populations, species, ecosystems, supportcd by 
exemplary research in conservation biology. 

The challenges of adapting major institutions to mect 
contemporary targets (such as those of the GSPC) in botani-
cal research and plant conservation are considerable. Against 
a backdrop of often declining funding and support for tradi-
tional plant systematics, many institutions have to becomc 
increasingly entrepreneurial, imaginative and innovative in 
order to sustain the achievement of their missions. The Mis-
souri Botanical Garden is no exception to this. No longer will 
the donor community often support fundamental research re-
lated to plant diversity as it did formerly. Instead, successful 
programmes at botanic gardens are often those where there are 
clear tangible benefits and practical outcomes, often providing 
direct enhancements for human welfare. As well as that, proj-
ects, programmes and initiatives that are cross-disciplinary, 
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and involving а rangc of collaborating partners are often more 
likely to attract support these days. 

We invite our collcagues in the Russian Federation to 
work with us over thc coming years, not only by participating 

in such exciting projects as the World Flora Online, but also 
to advance the cause of plant conservation and the achieve-
ment of the GSPC in our own countries and throughout the 
world. 

Миссурийский ботанический сад был основан в 
1859 году английским купцом и меценатом Генри Шоу. 
Шоу родился в 1800 году и эмигрировал в США (Сент-
Луисе) в возрасте 18 лет. Он ушел в отставку в возрасте 
39 лет и посвятил остаток своей жизни созданию сада. 
Под влиянием директора Королевского ботанического 
сада Кыо (Великобритания) сэра Уильяма Хукера и зна­
менитого американского ботаника Аса Грея, Шоу заверил, 
что Сад будет содержать не только красивые экспозиции и 
богатые ботанические коллекции, но также будет играют 
важную роль в фундаментальных ботанических исследо­
ваниях. Для поддержания научно-исследовательской роли 
сада, Шоу инвестировал в создание ботанического музея, 
где разместились гербарные коллекции и ботанические 
экспонаты, а также в создание библиотеки. Он установил 
и поддерживал связи между ботаническим садом и Ва­
шингтонским университетом в Сент-Луисе. Даже сегод­
ня Президент Миссурийского ботанического сада получа­
ет звание профессора ботаники в университете, названное 
в честь выдающегося немецкого ботаника Джорджа Эн-
гельманна, который помогал Шоу и руководил научно-
исследовательскими работами в саду. 

После смерти Шоу в 1889 году первым директором 
сада был назначен д-р Уильям Трелис, который продол­
жил расширение научно-исследовательской деятельно­
сти сада. На протяжении многих лет научные исследо­
вания, коллекции, ресурсы и персонал сада продолжали 
расти, и сегодня он имеет один из крупнейших гербари­
ев мира, одну из лучших ботанических библиотек и штат, 
включающий 150 исследователей, в том числе 50 со сте­
пенью кандидата и доктора наук. За последние десять лет 
сотрудники ботанического сада проводили исследования 
в 90 странах мира, сад поддерживает постоянные научно-
исследовательские программы в 25 странах, в частности в 
тропиках. Ботанические исследования в тропических ре­
гионах получали наибольший приоритет и проводятся в 
течение многих десятилетий. Страны и регионы, в кото­
рых сад является наиболее активным включают Централь­
ную и Восточную Африку, Мадагаскар, Латинскую Аме­
рику, страны Андского региона такие как Боливия, Перу, 
Эквадор и Колумбия; Центральную Америку, Китай и Ин­
докитай. 

Подход к исследованиям в Миссурийском ботаниче­
ском саду строится на основе совместной работы, в тесном 
сотрудничестве с партнерскими организациями, учрежде­
ниями и частными лицами по всему миру. Везде где это 
возможно, Сад поддерживает институциональный подход, 
занимается обучением и наращиванием потенциала ис­
следователей в странах и регионах, в которых сад работа­
ет. Такое сотрудничество и взаимовыгодные партнерские 

отношения представляют собой суть современного подхо­
да к ботанической науке и эффективному сохранению рас­
тений. 

Наряду с вниманием, уделяемым развитию сада, ис­
следованиям биоразнообразия растений, значительный 
акцент в течение большей части истории сада был сфоку­
сирован на систематике. Благодаря этому сад играет лиди­
рующую роль в целом ряде флористических и системати­
ческих проектов и инициатив, среди которых флора Китая 
(завершена в 2012), Флора Месопотамии, флора Северной 
Америки и ряд национальных флор таких стран, как Па­
нама, Коста-Рика и др. Недавно был завершен крупней­
ший флористический проект, выполненный в Боливии, где 
в 2015 году был опубликован список растений Боливии. 

Научно-исследовательские приоритеты Миссурийско­
го ботанического сада сфокусированы на документиро­
вании растений в ключевых районах по всему миру, бо­
гатых биоразнообразием, путем создания флор и списков 
растений. Сад собрал, обработал и поддерживает более 
6,5 млн гербарных образцов, которые постоянно пополня­
ются. Все основные данные доступны онлайн через про­
грамму Tropicos® - крупнейшую ботаническую базу дан­
ных в мире, которая включает более 4 миллионов записей. 
Кроме того, сад имеет коллекцию из более чем 200 000 бо­
танических справочных работ, которые каталогизированы 
в базе данных и расширяют доступ к исследователям во 
всем мире. Сад также является лидером среди Консорци­
ума библиотек, работающих над оцифровкой наследия по 
биоразнообразию и созданию общедоступной базы дан­
ных о растениях и других живых организмах. Сад явля­
ется членом Конвенции ООН о биологическом разнообра­
зии (КБР), Консорциума научных партнеров, а также Гло­
бального партнерства по сохранению растений (ГПСР), 
последнее создано для поддержки и выполнения Глобаль­
ной стратегии сохранения растений (ГССР). 

В 2002 КБР приняла ГССР с целью предотвращения 
потерь биоразнообразия растений во всем мире. В насто­
ящее время ГССР одобрена почти во всех странах мира 
и была обновлена 29 октября 2010 г и продлена на пери­
од до 2020 г. Включением 16 глобальных целей, Стратегия 
ставит задачу документировать и изучать биоразнообра­
зие растений, чтобы повысить уровень знаний, на основе 
которых могут быть разработаны меры по их сохранению. 
В ходе первого этапа ГССР до 2010 г., первая цель вклю­
чала подготовку «рабочего списка известных видов расте­
ний в качестве шага на пути к созданию мировой флоры». 
Эта цель была осуществлена в результате сотрудничества 
Миссурийского ботанического сада и Королевского бота­
нического сада в Кью (Великобритания), в результате ко­
торого был создан «Список растений», который доступен 
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с конца 2010 года (http://www.theplantlist.org/). Это стало 
кульминацией серьезных усилий со стороны обоих бота­
нических садов и многих других организаций, чтобы све­
сти воедино несколько проектов в первый в истории все­
мирный список растений. Дальнейшая задача - сделать 
его всеобъемлющим для сосудистых растений (цветковых, 
хвойных, папоротников и хвощей) и мохообразных (мхов 
и печеночников). 

Версия 1.1 Списка растений была выпущена в сентябре 
2013 года Она заменила версию 1.0 и содержит новые фай­
лы, обновленные версии оригинальных файлов, улучшен­
ные алгоритмы, устраняющие логические конфликты меж­
ду этими файлами. «Список растений» включает принятые 
латинские названия для большинства видов со ссылками на 
синонимы, связанные с данными видами. Около 20% назва­
ний растений вес еще не уточнены, указывая на то, что име­
ющиеся данные не позволяют сделать достоверных выво­
дов о том, должно ли название остаться в первоначально 
предложенном виде, или работы над уточнением должны 
быть продолжены. Ясно, что «Список растений» не являет­
ся совершенным и постоянно дорабатывается, но он демон­
стрирует npoipccc в э том направлении и стимулирует даль­
нейшую работу. «Список растений» включает 1 064 035 на­
учных названий растений на уровне видов. Из них 350 699 
(33,0 %) принятые видовые названия, 470 624 (44,2 %) 
включенных названий являются синонимами и 242 714 
(22,8 %) остаются нсуточненными. 

Основным инструментом, используемым Миссурий-
ским ботаническим садом, для поддержания системати­
ческих исследований является база данных Tropicos® 
(http://www.tropicos.org/). Tropicos® является крупнейшей 
в мире базой данных, содержащей обширную научную ин­
формацию о более чем 1,2 млн названий растений и свы­
ше 4 млн образцов. Она включает в себя данные научных 
исследований, собранные в течение 30 лет как сотрудника­
ми сада, так и другими учеными. Тысячи ученых во всем 
мире пользуются этой базой данных для своих ботаниче­
ских исследований и природоохранной деятельности. Бо­
таническая информация из базы Tropicos® представляет 
собой основу данных, включенных в «Список растений». 

Когда ГССР была обновлена в 2010 г., 1-я новая цель 
заключалась в подготовке «онлайн флоры всех извест­
ных растений» к 2020 г. В последствии, это стало одним 
из основных приоритетов Миссурийского ботанического 
сада. Мировая флора онлайн (WFO) ставит задачу нако­
пления знаний, на основе которых будут строиться прин­
ципы сохранение растений, экологическая реставрация и 
поддержание рационального использования растений для 
решения многочисленных социально-экономических за­
дач. Она также позволит проверить где потребности в со­
хранении требуют наибольших усилий и выявить суще­
ствующий пробелы в знаниях. 

В январе 2012 года, представители четырех учрежде­
ний: Миссурийского ботанического сада, Нью-Йоркского 
ботанического сада, Королевского ботанического сада 
Эдинбурга и Королевского ботанического сада в Кью - все 
члены Глобального партнерства по сохранению растений 

(GPPC) выдвинули инициативу и организовали встречу в 
Сент-Луисе, (штат Миссури, США), чтобы обсудить, как 
добиться выполнения Цели 1 ГССР к 2020 г. В результате 
встречи была предложена идея, структура и содержание 
Мировой флоры онлайн, а также было принято решение 
о создании международного консорциума учреждений и 
организации, которые совместными усилиями будут обе­
спечивать подготовку необходимых данных. Официаль­
ный старт проекта Мировой флоры онлайн был дан в Ин­
дии, в ходе 11-й Конференции Сторон (КС) Конвенции о 
биологическом разнообразии, которая состоялась в октя­
бре 2012. КС также приняла решение, в котором привет­
ствовала инициативу создания Мировой флоры онлайн. 
В январе 2013 года Меморандум о взаимопонимании по 
Мировой флоре был открыт для подписания. До конца ав­
густа 2014 г., 24 учреждения и организации подписали ме­
морандум о взаимопонимании, став частью проекта и чле­
нами консорциума Мировой флоры онлайн (http://www. 
worldfloraonline.org/). Ряд других учреждений и организа­
ций по всему миру также приглашаются к участию в кон­
сорциуме Мировой флоры онлайн. От Российской Феде­
рации членами консорциума являются Главный бота!Гичс-
ский сад РАН им. Н.В.Цицина (Москва) и Институт бота­
ники РАН им В.Л.Комарова (Санкт-Петербург). 

Мировая флора онлайн будет иметь свободный до­
ступ, т.е. размещённый в интернете конспект видов рас­
тений мира. Этот совместный международный проект бу­
дет опираться на существующие флоры, списки, моногра­
фии и другие опубликованные исследования, но также бу­
дет нацелен на сбор и обобщение информации о малоиз­
вестных растениях и группах и неисследованных регио­
нах, путем привлечения ботаников с опытом работы на 
местах или знающих эти растения или регионы. 

Несмотря на то, что систематика растений остается 
фундаментальной основой исследований в саду, в послед­
ние годы значительные усилия были направлены на укре­
пление программ по сохранению растений. Это было свя­
зано, в частности, с выполнением садом своих потенци­
альных обязанностей по отношению к ГССР. Кроме того, 
поддержание новых усилий, предпринимаемых, напри­
мер, через Стратегический план по биоразнообразию, ре­
ализуемый по линии Организации Объединенных Наций 
(https://www.cbd.int/sp/), включает вопросы биоразнообра­
зия в экономическое планирование и устойчивое развитие 
- приоритеты национального и международного уровней. 
Следует признать, что многие из факторов, вызывающие 
утрату биоразнообразия во всем мире имеют социально-
экономический характер. Причины утраты биоразноо­
бразия в промышленных регионах, связаны с существую­
щей моделью потребления энергии, а также с ростом чис­
ленности населения, что оказывает большое давление на 
биоразнообразие как в природных, так и на охраняемых 
территориях и приводит к потере экосистемных услуг по 
всему миру. Экосистемные услуги могут быть разделе­
ны на четыре категории: а) обеспечивающие, - это произ­
водство продуктов питания и воды; б) регулирующие, та­
кие как климат и болезни; в) поддерживающие, например, 
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круговорот питательных веществ и опыление растений; 
и г) культурные, обеспечивающие духовные и рекреаци­
онные потребности. Связь охраны окружающей среды с 
устойчивым экономическим развитием будет иметь важ­
ное значение, если обратить внимание на бедность, обе­
спечить средства к существованию, защиту здоровья и 
поддержание благополучия. Защита или восстановления 
экосистемных услуг должны быть неотъемлемой частью 
достижения устойчивого развития. 

Задача сохранения биоразнообразия заняла централь­
ное место в деятельности Миссурийского ботанического 
сада будь то научные исследования, растениеводство или 
экологическое образование. По мере дальнейшего разви­
тия сада и усиления его специализации новые меропри­
ятия по сохранению растений осуществляются через соз­
данный при ботаническом саде специализированный 
Центр по сохранению и устойчивому развитию (CCSD). 
Мероприятия включают в себя: 

Создание и укомплектование лаборатории, занимаю­
щейся генетическими исследованиями в целях сохране­
ния растений; 

Реализацию программы по восстановлению окружа­
ющей среды (под которую были приняты на работу двое 
научных сотрудников). Миссурийский ботанический с а д -
один из основателей Альянса ботанических садов по вос­
становлению окружающей среды (ERA), который был соз­
дан в 2012 году и координируется Международным сове­
том ботанических садов по охране растений (BGCI); 

• Создание банка семян. Основные задачи банка - со­
хранение генетического разнообразия растений в регио­
не Миссури, в особенности многочисленных находящихся 
под угрозой исчезновения растений плато Озарк; 

• Исследование потенциальных воздействий клима­
тических изменений и их последствий на разнообразие 
растений; 

• Создание проектов по сохранению растений в тес­
ном сотрудничестве с местным населением. Это касается 
нескольких стран, в которых работают сотрудники бота­
нического сада, например, Мадагаскар и Перу; 

• Документирование и сохранение традиционных 
знаний, связанных с растениями, особенно в сельских ре­
гионах, а также их передача для использования собствен­
но обладателям и хранителям таких знаний, то есть мест­
ному населению; 

• Укрепление потенциала и совершенствование под­
готовки кадров по всему миру. Например, в апреле 2015 
года Миссурийский ботанический сад провел образова­
тельный конгресс Международного совета ботанических 
садов по охране растений (BGCI). 

• Усиление интеграции работы с живыми коллекци­
ями из природы и научно-исследовательской деятельно­
сти в приоритетные направления ботанического сада. Это 
включает: (а) замену недокументированного раститель­
ного материала или сортов образцами из дикой природы; 
(б) перенос внимания на выращивание редких и находя­
щихся под угрозой исчезновения видов; (в) создание пере­
довых систем документирования; (г) ботанические проек­
ты по сохранению растений в таких регионах, как Мадага­
скар и Маврикий. 

• Установление новых партнерских отношений с бо­
таническими садами, расположенными в странах с близ­
кими Среднему Западу США климатическими условия­
ми. Например, Миссурийский ботанический сад присое­
динился к российско-американской программе ботаниче­
ского обмена и стал играть в ней ведущую роль. 

Наука о сохранении растений развивается, часто под 
руководством специалистов ботанических садов. В то вре­
мя, как традиционные методы сохранения in situ и ех situ 
остаются актуальными, новые подходы смещается в сто­
рону интеграции методологий по всему спектру разноо­
бразия растений - гены, отдельные растения, популяции 
растений, виды, экосистемы, для которых нужны конкрет­
ные природоохранные мероприятия на основе исследова­
ний по биологии сохранения. 

В настоящее время существуют значительные вызовы 
адаптации большинства организаций к современным за­
дачам (например, задачам ГССР) в ботанических исследо­
ваниях и сохранении растений. На фоне сокращающегося 
финансирования и поддержки традиционных исследова­
ний по систематике растений, многие учреждения должны 
стать более предприимчивыми, использовать творческий и 
инновационный подходы для того чтобы реализовать свои 
миссии. Миссурийский ботанический сад не исключение. 
Сегодня спонсоры больше не поддерживают фундамен­
тальные исследования, связанные с разнообразием расте­
ний, как это было раньше. Теперь проекты ботанических 
садов успешны только тогда, когда предлагают четкие ма­
териальные выгоды и практические результаты, напрямую 
улучшающие благосостояние человека. Проекты, програм­
мы и инициативы, которые являются междисциплинарны­
ми и привлекают широкий круг партнеров, с большей веро­
ятностью могут получить поддержку в эти дни. 

Мы приглашаем наших коллег в России к сотрудниче­
ству. Это касается не только участия в таких захватываю­
щих проектах как «Мировая флора онлайн», но и продви­
жение вопросов сохранения растений и достижения целей 
Глобальной стратегии сохранения растений в наших стра­
нах и во всем мире. 
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Меняющиеся отношения 
между ботаническими садами 
и общественностью 

Прослеживается история ботанических садов, их функции и особенности деятельности на разных этапах разви­
тия. Продемонстрировано, как менялись приоритеты научных исследований, принципы формирования коллекций, как 
развивалась просветительская деятельность, образовательные программы, как складывались отношения с посети­
телями и волонтерами. 
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The Changing Relations 
Between Botanic Gardens 
and the Public 

lt traces the history of botanical gardens, their functions and features of activity at different stages of deveiopment. Demon-
strated how changing research prionties, principles ofcollection, how to deveiop educational activities, educational programs, how 
relations with visitors and volunteers. 

Keywords: botanical gardens, collections, research, educationai activities 

Thc rclationship bctwcen the public and botanic gardens 
developcd gradually and has seen many changes over the 
centurics. Today it is major factor in the policy and strat-
egy of ncarly cvcry botanic garden. The earliest botanic or 
physic gardcns wcrc ccntres for the cultivation and study of 
medicinal plants and a source of knowledge about herbal 
mcdicinc. In somc cascs they provided the public with ad-
vice and with actual hcrbs, a tradition that persisted until the 
1960s at thc Rcal Jardm Botanico in Madrid, Spain. Sub-
sequently a much widcr range of plants of scientific, eco-
nomic or ornamcntal intcrest were cultivated as botanists 
and explorcrs brought countless new species into cultiva-
tion. For many botanic gardens, the number and diversity 
of specics cultivatcd bccame an indicator of their success. 
This botanical richncss laid the foundation for an increasing 
public interest in visiting botanic gardens. 

Although botanic gardens from their early days were 
accessiblc to ccrtain groups of society, the notion that they 
were gcncrally opcn to the public in general is a relatively 
recent dcvclopmcnt. In the 18,h and 19,h centuries, many 
botanic gardcns dcvclopcd their scientific role, especially 
in taxonomy and systcmatics (with many important Floras 

being written by leading botanists on their staff), and at 
the same time, their horticultural role expanded with an 
emphasis on ornamental and landscape gardening. Anoth-
er important trend was the construction of conservatories 
and greenhouses, some of them of considerable architec-
tural merit, that allowed the cultivation of tropical and 
semitropical plants in colder climates. A l l these develop-
ments were attractive to visitors and more and more gar-
dens opened their gates to the public on an increasingly 
regular basis. 

In the 2 0 , h century many botanic gardens started to 
grow special collections of plants designed to be attrac-
tive to visitors, especially in Europe and North America. 
The public liked to see attractive displays such as rhodo-
dendrons, cacti and succulents or spectacular plants such 
as Amorphophallus titanum when in flower, Welwitsch-
ia, Gunneraand carnivorous plants. Visiting greenhouses 
was and continues to be a major attraction, allowing vis i -
tors to see the l iving plants from which familiar products 
such as coffee, tea, bananas and species are derived as 
well as major attractions such as giant water lilies and 
orchids. 
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In thc tropics, а large number of botanic gardens were 
created by the colonial powers such as France, the Nether-
lands and the United Kingdom. These had a different 
origin and purpose from the temperate climate European 
botanic gardens in Europe and North America and their 
aim was to introducc into cultivation species of economic 
importance that could support the local economy and pro-
vide profits for thc home country. They were a key part of 
the exploration and colonization process, and were to play 
a major role in economic development, agriculture, com-
merce and tradc. Initially they had a limited public role. 
Examples arc thc Jardin botanique de Pample mousses 
(Jardin Botanique Nationale) on the island of Mauritius 
established in 1745, the Howrah Botanic Garden (Acharya 
Jagadish Chandra Bosc Indian Botanic Garden), Calcutta, 
India, founded in 1786 and the St. Vincent Botanic Garden 
(1765) in the West Indies. Subsequently many of these bo-
tanic gardcns havc bccome tourist attractions while their 
economic role has bccn much reduced. 

During the Sccond World War (1939-1946), many bo-
tanic gardcns suffercd damage that affected both build-
ings (including greenhouses) and the living collections. 
The financial rcstrictions and shortage of personnel also 
affected thc living collections and in the post-war years 
these financial difficulties often continued and botanic 
gardens had to facc up to the public perception that they 
seemed to havc littlc relevance to the needs or aspirations 
of society. In the tropics, some gardens not only deterio-
rated but werc rescnted by the local population and suf-
fered severe encroachment from them as in the case the 
Lancetilla Botanical Garden, Honduras and the Howrah 
Botanic Garden, Calcutta, India. 

Although in somc cases, such as the Royal Botanic 
Gardens, Kcw, thcir state-funding was maintained, many 
other botanic gardcns (such as the Main Botanical Garden, 
Moscow) were not so fortunate and had their budgets se-
verely restricted. Some did not even have sufficient funds 
to maintain thc hcating in the greenhouses and much plant 
material was lost. At the same time the infrastructure such 
as buildings and greenhouses had often deteriorated due to 
a lack of maintenance, for example in the Royal Botanic 
Garden, Madrid Spain. Some Gardens were forced to close 
temporarily or pcrmanently. 

The post-war ycars marked a turning point in the ac-
tivities and devclopmcnt of botanic gardens and their re-
lationshrps with thc municipal authorities. The depriva-
tions suffered by many Gardens made them less attractive 
to the public exccpt as recreation areas like public parks 
and little effort was made by Garden authorities to heed 
the interests of thc general public. Two major develop-
ments then took placc, which are not necessarily compa-
tible. On the onc hand, most botanic gardens found that 
they were not financially viable unless other sources of 
income were found and this led to the commercialization 
of botanic gardens with them competing witheach other in 
the attractions thcy offered, especially in North America, 
Europe and Australia; and at the same time an increasing 

emphasis on the potential role of botanic gardens in the 
conservation of biodiversity developed, especially fol-
lowing the establishment by I U C N of the Botanic Gardens 
Secretariat (later becoming Botanic Gardens Conservation 
International) in 1987. 

The commercialisation of botanic gardens that began 
in the second half of the 20 t h century is a response to the 
need to increase visitor numbers as a source of revenue by 
making them more attractive to visitors and this in turn 
had the consequence of increasing public pressure for bet-
ter facilities largely as a result of the introduction or in-
crease in entrance fees. Consequently, visitors today are 
much more demanding and tend to compare the facilities 
that botanic gardens offer with what is provided by other 
attractions such as theme parks and biodomes. During the 
past 25-30 years many botanic gardens have established 
visitor centres, some of which are large multipurpose 
buildings that include information about the Garden and 
how to visit it, educational facilities, a gift shop and book-
shop, a caf6/restaurant and plant sales. Examples are the 
design-award winning Brooklyn Botanic GarderTs 2 000 
square foot Visitor Centre. Also, the educational role of 
botanic gardens has grown considerably and many botanic 
gardens have professional education and outreach staff 
and programmes aimed at different sectors of society. On 
the other hand, many botanic gardens are unable to pro-
vide such facilities and have to rely on weddings and other 
events as a source of income 

The focus on biodiversity conservation is in tune with 
growing public concern about environmental issues and 
has afforded some opportunities and also considerable 
challenges for botanic gardens. Environmental education 
is now a common component of botanic garden education 
programmes but It has to be recognized that the role the 
gardens in practical conservation is limited: biodiversity 
conservation is primarily undertaken in nature (in situ) 
while the main role of botanic gardens is in ex situ con-
servation through seed banks and living conservation col-
lections which are often located in parts of the garden not 
accessible to public. Such conservation activities have 
little attraction for the public and although some visitors 
are interested in seeing endangered species on display, the 
need for the conservation of biodiversity is not an easy 
message to convey, partly because there are too many dif-
ferent aspects that may be stressed. Only a small minority 
of visitors identify botanic gardens with the conservation 
issues that they have become familiar with through televi-
sion programmes and news channels, such as the felling of 
tropical forests. Again, although most of the public know 
about weeds, they have little awareness of the impacts of 
alien invasive species (IAS), now recognized as one of the 
major threats to biodiversity. 

Today, hundreds of millions of visits are made to bo-
tanic gardens every year. In some cities the botanic gar-
den is the most popular passive tourist attraction in terms 
of visitor numbers such as in Christchurch, New Zealand 
where the Botanic Gardens receive 1,2 million visits а 

10 Б ю л л е т е н ь Главного б о т а н и ч е с к о г о с а д а № 3. 2015 . 



Материалы Все рос си й с ко й ко и ферен ц и и 

years which probably translates to 600,000 individual 
visitors. Surveys suggcst that c. 75 % of all Christchurch 
residents wi l l havc visited the Garden in a 12-month pe-
riod. Thc strcnuous cfforts are made by some Gardens to 
boost thc visitor number are motivated not just because 
of the rcvcnuc obtaincd but because they are regarded as 
an indication of how 'successfuT the institution is, even 
though it docs not rclate in any way to its effectiveness 
as a scicntific or cducational establishment. Some gar-
dens arrangc to opcn in the evening during part of the 
year and put on spccial lighting shows to increase visitor 
numbers and rcvcnuc. There is some concern that such 
commcrcialization can lead to a trivialization or dilution 
of the basic function of a botanic garden. A visit to the 
homepagc of thc Royal Botanic Gardens, Kew for ex-
ample, providc slinks for: Plant finders Fair, Join Kew, 
Book of the month, Shopping at Kew, Wedding venue 
hire, Visit Wakchurst and lastly Science at Kew. Clearly 
a balancc has to bc found. 

Visitors fall into scveral categories: (1) local residents 
who arc able in somc cases to obtain special entrance 
passes which cnablcs thcm to visit the Garden frequent-
ly, even on a daily basis; (2) the general public from the 
local arca or from across the country; (3) university stu-
dents of botany or biology although these are now less 
frequent than prcviously as the teaching of taxonomy is 
now much curtailed in university curricula i f it is provided 
at all; (4) school children for whom many Gardens make 
arrangcmcnts for rcgular tutor-lead visits by children from 
nursery, primary and secondary levels; (5) overseas visi-
tors who are in somc cases (for example, the Royal Bo-
tanic Gardcns, Pcradcniya, Sri Lanka) charge a higher en-
trance fce than local rcsidents. 

For most visitors, the reasons for visiting the garden 
are recrcational or acsthetic. In a few cases, the local 
public cmpathizc with the botanic garden and such as in 

Edinburgh, Scotland, U K , where the Royal Botanic Gar-
den is affectionately known as 4he Botanics'. Size is an 
important factor: it is difficult for the public to feel own-
ership of large complex, impersonal botanic garden with 
various buildings not accessible to them. Very few visitors 
are aware of the existence or the purpose of a herbarium 
and only through open days are they able to see one or the 
laboratories and other scientific facilities. 

Today various audiovisual techniques and electronic 
means are increasingly used by botanic gardens to attract 
and inform the public about the importance of plantlife 
and the need for its conservation and sustainable use. The 
development of new and better interpretative and edu-
cational opportunities and, improved amenities, such as 
Visitor Centres, to make visitors feel more welcome and 
orientated is now the aim of many botanic gardens. In 
addition, today's botanic gardens are increasingly look-
ing beyond the walls and seeking to provide an outreach 
presence in the community at a grassroots level, and offer 
training courses in urban gardening and also the opportu-
nity to participate in biodiversity conservation or restora-
tion projects. 

Botanic gardens today often suffer a disharmony of 
function, with so many diverse objectives often compet-
ing with each other for finding. The relationship with the 
public has changed dramatically over the past 700 years. 
Although botanic gardens are today involved in a wide 
and growing range of scientific, technical, horticultural 
and conservation research and practice, the provision of 
environmental education and outreach is an increasingly 
important commitment. Some botanic gardens may also 
engage with the public in social and equality issues but 
there is still no clear indication that that the general public 
appreciates sufficiently the key roles that botanic gardens 
occupy today or is disposed to their being supported ad-
equately to undertake these tasks. 

Отношения между общественностью и ботаниче­
скими садами развивались постепенно и прошли мно­
жество изменений в течение веков. В настоящий мо­
мент это главный фактор в политике и стратегии поч­
ти каждого ботанического сада. Сначала ботанические 
сады являлись центрами выращивания и изучения ле­
карственных растений, а также источником знаний по 
фитотерапии. В некоторых случаях они обеспечива­
ли общество необходимым растительным материалом 
и советами по его использованию; эта традиция со­
хранялась до 1960 годов в Ботаническом саду Мадри­
да, Испания. Впоследствии начали культивировать бо­
лее широкий спектр растений, представляющих науч­
ный, экономический и декоративный интерес; ботани­
ки и исследователи ввели в культуру множество новых 

видов растений. Для многих ботанических садов ко­
личество и разнообразие культивируемых видов стало 
показателем их успеха. Это растительное богатство са­
дов заложило основу возрастающего интереса к посе­
щению ботанических садов. 

Хотя ботанические сады с первых дней были до­
ступны для определенных групп населения, понятие 
их широкой публичности возникло относительно не­
давно. В восемнадцатом-девятнадцатом веках многие 
ботанические сады развивали научные исследования, 
особенно в таксономии и систематике растений (боль­
шое количество Флор написано ведущими ботаниками 
и работниками ботанических садов), но в то же вре­
мя повышалась их роль в практическом декоративном 
садоводстве и озеленении. Важной тенденцией было 
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строительство оранжерей, позволявших выращивать 
тропические и субтропические растения в условиях 
холодного климата. Все это стало привлекательно для 
посетителей и вес больше и больше садов начали от­
крывать свои двери для публики на регулярной основе. 

В двадцатом веке многие ботанические сады, осо­
бенно в Европе и Северной Америке, стали созда­
вать специальные коллекции - наиболее привлека­
тельные для посетителей. Публика предпочитала ви­
деть эффектно-красивые экспозиции, как например, 
рододендронов, кактусов и суккулентов, цветущий 
Amorphophallustitanum, Welwitschia, Gunnera или пло­
тоядные растений. Оранжереи становились главной до­
стопримечательностью, где посетители могли увидеть 
живые растения, которые употребляются в пищу - чай, 
кофе, бананы, а также очень декоративные привлека­
тельные кувшинки, орхидеи. 

В тропиках большое количество ботанических са­
дов было создано колониальными державами, такими 
как Франция, Нидерланды, Соединенное Королевство 
Великобритании. Здесь преследовалась другая цель -
ввести в культуру экономически важные виды расте­
ний, которые смогли бы поддержать местную эконо­
мику и обеспечить определенную прибыль. Они были 
неотъемлемой частью колонизации, и должны были 
играть важную роль в экономическом развитии, в раз­
витии сельского хозяйства и торговли. Первоначаль­
но публичная составляющая ботанических садов была 
лимитирована. Примерами являются ботанический 
сад на острове Маврикий (Jardin Botanique Nationale), 
основанный в 1745 году; ботанический сад в Каль­
кутте, Индия (Acharya Jagadish Chandra Bose Indian 
Botanic Gardcn), основанный в 1786 г. и St. Vincent 
Botanic Garden (1765) в Вест-Индии. Впоследствии 
многие из них стали туристическими достопримеча­
тельностями, в то время как их экономическая роль 
значительно снизилась. 

Вторая мировая война (1939-1946) нанесла боль­
шой ущерб ботаническим садам - как их коллекциям, 
так и теплицам и оранжереям. Финансовые трудности 
и нехватка персонала также имели негативные послед­
ствия. Ботаническим садам пришлось столкнуться с 
общественным мнением, умаляющим их роль в после­
военной обстановке, где они воспринимались имею­
щими малое отношение к потребностям общества в тот 
период. В тропиках ботанические сады явились объ­
ектом посягательства местного населения, в результа­
те которого они очень пострадали. Примеры: Lancetilla 
Botanical Gardcn, Гандурас; Hawrah Botanic Garden, 
Калькутта, Индия. 

Хотя в некоторых случаях, таких как Королевский 
ботанический сад Кью государственное финансирова­
ние удалось сохранить, но другим ботаническим са­
дам не так повезло. Некоторые не имели достаточно 
средств для поддержания отопления в теплицах, в ре­
зультате чего многое потеряно. Из-за отсутствия тех­
нического обслуживания пострадали сами теплицы и 

оранжереи, например, Королевский ботанический сад 
в Мадриде, Испания. Некоторые ботанические сады 
были вынуждены закрыться. 

В послевоенные годы поворотным пунктом в дея­
тельности ботанических садов стала их взаимосвязь с 
муниципальными властями. Пострадавшие сады сде­
лались менее привлекательными для публики, за ис­
ключением рекреационных зон, да и со стороны ад­
министрации садов прилагалось мало усилий для вос­
становления связей с общественностью. С другой сто­
роны, ботанические сады обнаружили, что они стано­
вятся финансово нежизнеспособными, что привело к 
их коммерциализации. Ботанические сады, особенно 
в Северной Америке, Европе и Австралии стали кон­
курировать друг с другом на почве создания наиболее 
привлекательных достопримечательностей. В то же 
время возросла роль ботанических садов в деле сохра­
нения биоразнообразия растений, особенно после соз­
дания Секретариата ботанических садов в 1987, позже 
ставшего Советом ботанических садов по охране рас­
тений (BGCI). 

Коммерциализация ботанических садов, начавшая­
ся во второй половине двадцатого века, является ре­
зультатом привлечения посетителей в качестве источ­
ника доходов. Делая сады более привлекательными для 
общественности возможно введение или увеличение 
платы за вход. Посетители стали более требовательны, 
они сравнивают возможности ботанических садов с 
другими достопримечательностями, такими как тема­
тически и другие парки. За последние 25-30 лет мно­
гие ботанические сады создали туристические цен­
тры, которые являются крупными многофункциональ­
ными отделами, предоставляющими информацию о 
саде, учебных программах, сувенирном и книжном ма­
газине, кафе, ресторане, магазинчике по продаже рас­
тений. Примером может служить такой Центр в 2000 
квадратных футов в Брукленском ботаническом саду. 
Кроме того, воспитательная роль ботанических садов, 
предлагаются профессиональные учебные программы, 
ориентированные не различные слои общества. С дру­
гой стороны, многие ботанические сады не имеют та­
ких возможностей и вынуждены полагаться на прове­
дение различных мероприятий (свадеб и т.п.) как ис­
точников дохода. 

Акцент на сохранение биоразнообразия совместно 
с обеспокоенностью экологическими проблемами бо­
таническим садам предоставляют, как дополнитель­
ные возможности, так и определенные трудности. Эко­
логическое образование в настоящее время непремен­
ный компонент образовательных программ и, с одной 
стороны, роль ботанических садов в практических во­
просах сохранения биоразнообразия ограничена, так 
как приоритет отдается сохранению растений в приро­
де (ш situ), в то время как основная задача ботаниче­
ских садов - сохранение биоразнообразия ех situ. Эти 
аспекты сада, такие как банки семян, коллекционные 
участки живых растений не доступны для широкой 
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общественности. Хотя некоторые посетители интере­
суются редкими и исчезающими видами растений и хо­
тят их увидеть в экспозиции сада, но немногие из них 
ассоциируют ботанические сады с сохранением расти­
тельного биоразнообразия. В настоящее время из те­
левизионных программ и новостей люди узнают о воз­
никающих проблемах уничтожения биоразнообразия, 
как, например, при вырубке тропических лесов. Опять 
же, многие знают о сорняках, но мало осведомлены о 
воздействии чужеродных инвазивных видов - одной из 
главных угроз для биоразнообразия. 

Сегодня сотни миллионов людей посещают ботани­
ческие сады. В некоторых городах ботанический сад 
является одной из самых популярных достопримеча­
тельностей, так в Крайстчерче, Новая Зеландия, где 
ботанические сады посещают 600 ООО человек. Иссле­
дования показывают, что 75 % жителей Крайстчерча 
за 12 месяцев посещают ботанический сад. Сады при­
лагают усилия но увеличению количества посетите­
лей не только ради получаемых доходов, но и для того 
чтобы показать насколько успешным является данное 
учреждение, насколько эффективны его научная и об­
разовательная составляющие. 

Некоторые ботанические сады организуют вечер­
ние посещения сада, устраивают специальные свето­
вые шоу для увеличения числа посетителей и дохо­
дов. Такая коммерциализация может привести к от­
влечению и удалению от основной функции ботани­
ческого сада. Зайдя на домашнюю страницу Королев­
ского ботанического сада Кью, мы находим ссылки на 
книгу месяца, регистрирующую посетителей, покупки 
в Кыо, свадебные церемонии, и только в последнюю 
очередь ссылку на научную деятельность в Кью. Оче­
видно, что должен быть найден баланс. 

Посетители делятся на несколько категорий: 
1) местные жители, которые приобретают специаль­
ный абонемент, позволяющий им ежедневное посе­
щение; 2) жители района или всей страны; 3) студен­
ты - ботаники и биологи, хотя в настоящее время при 
сокращении университетских программ это происхо­
дит реже; 4) школьники начальной и средней школы, 

для которых организованы посещения с наставниками; 
5) зарубежные посетители, с которых некоторые сады 
(Королевский ботанический сад, Peradoniya, Шри-
Ланка) взимают более высокую плату. 

Для большинства посетителей основными причи­
нами посещения ботанического сада является эстетика 
и рекреация. В некоторых случаях часть местной пу­
блики сопереживает ботаническому саду, и такие по­
сетители в Эдинбургском ботаническом саду в Шот­
ландии ласково зовутся «ботаниками». Размер терри­
тории имеет большое значение: для посетителей труд­
но и некомфортно себя чувствовать в большом ком­
плексе сада, где многие здания недоступны для них. 
Очень немногие посетители знают о существовании 
гербария и только в день «открытых дверей» они мо­
гут увидеть научные лаборатории или другие научные 
возможности. 

В настоящее время различные аудиовизуальные и 
электронные средства все чаще используются для при­
влечения и информирования общественности о важно­
сти мира растений, о необходимости его сохранения и 
устойчивого использования. Сегодня задачи ботаниче­
ских садов - использование образовательных возмож­
ностей, создание центров для посетителей, где они мо­
гут себя чувствовать желанными гостями. Кроме того, 
ботанические сады стараются организовывать курсы 
по городскому озеленению или привлекать волонтеров 
для осуществления проектов по восстановлению био­
разнообразия. 

Сегодня ботанические сады часто страдают от дис­
гармонии своих функций, от вынужденной конкурен­
ции в решении насущных задач. Хотя ботанические 
сады принимают участие в широком спектре научной, 
технической, садоводческой деятельности, но предо­
ставление экологического образования и пропаганда 
являются их важным функциями. Ботанические сады 
могут взаимодействовать с общественностью на прин­
ципах социального равенства, хотя до сих пор нет яс­
ности в том, правильно ли оценивает широкая обще­
ственность ключевую роль и задачи ботанических са­
дов, равно как и выполнение этих задач. 
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Сохранение исчезающих, 
эндемичных и экономически 
значимых растений в Китае in vitro 

Сохранение растений in vitro играет большую роль в восстановлении растительных ресурсов, и это важное дополне­
ние к традиционным методам сохранения in situ и ех situ. Сохранение in vitro включает в себя общее сохранение, замед­
ление роста, криоконсервацию и ультра-сухую сохранность. Методы криоконсервации получили развитие в последние 
30 лет, и применяются к широкому диапазону растений, помогая сохранять клетки, ткани и генетический материал. 

Ключевые слова: редкие, исчезающие, эндемичные виды растений, сохранение in vitro, Китай 

Lei Shi 
Dr. 

Key Laboratory of Plant Resources 
and Beijing Botanical Garden, 

Institute of Botany Chinese Academy of Sciences, 
China 

E-mail:Shilei67@263. net 

ln vitro Conservation of Endangered, 
Endemic and economic Plants in China 

ln vitro conservation also has an important function in factory production and population restoration ofplant resources, so it 
is an important supplement to the traditional in situ and ex situ conservation. The present in vitro preservation methods include 
the general preservation, slow growth presen/ation, cryopreservation and ultra-dry presen/ation. Cryopreservation is a kind of 
genvplasm conservation methods developed in recent 30 years which is applicable to a wide range ofmaterials that not only can 
save the plant genetic materials and also the cultured cells and tissues. 
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With the rapid economic and social development, 
human exploitation of plant resources is becoming 
more and more scrious, the species is also with hith-
erto unknown spccd in disappear. In the 511 families 
of highcr plants in the wor ld , there are 372 families 
containing cndangcrcd or already extinct species, 
that is, each of thc 8 plants has more than 1 endan-
gered species. On the other hand, with the growth of 
population and thc increase of human material and 
cultural demand, the exist ing plant resources have 
been increasingly unable to meet human needs, so 
new varieties with high y ie ld and high quality and 
other good charactcrs become the urgent need for 
humans. 

Importance of human consciousness to protect 
plant rcsources and began to action can be traced 
back to 200 ycars ago. First people protect plants 

through the delineation of protected areas on their 
habitats. Up to now, more than 120 countries around 
the world have established more than 8900 various 
types of nature protection areas, the scope of pro-
tection accounted for more than 3 % of the area of 
the wor ld . Then people begin to conserve plants by 
establishing botanical garden and greenhouse around 
the wor ld . Founded in 1987, B G C I is the world 's 
largest biodiversi ty protection agency. It has more 
than 700 members of botanical garden in the world , 
and saves a large number of species. Since 1958, the 
Br i t i sh scientist Steward and Reinert obtained the 
full plant by in vitro culture the carrot root phloem 
cel l to verify the cel l totipotency hypothesis, germ-
plasm conservation, species propagation, virus-free 
seedling breeding, germplasm innovation and variet-
ies breeding and secondary metabolite production by 
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in vitro culturc bccome possible. Generalized con-
servation by in vitro includes not only the preserva-
tion of ce l l , tissuc and organ by in vitro culture, also 
including cryoprcscrvation of seeds, pollen and D N A 
information. Comparcd with the in vivo conserva-
tion, in vitro conservation can save more space and 
cost, not subjcct to seasonal environmental impact, 
and can effcctivcly save endangered species, var i -
eties and the spccics that are diff icult to be saved 
by conventional mcthods. In vitro conservation also 
has an important function in factory production and 
population rcstoration of plant resources, so it is an 
important supplcmcnt to the traditional in situ and 
ex situ conscrvation. The present in vitro preserva-
tion mcthods includc the general preservation, slow 
growth prcscrvation, cryopreservation and ultra-dry 
preservation. Cryoprcscrvat ion is a kind of germ-
plasm conscrvation methods developed in recent 
30 years which is applicable to a wide range of mate-
rials that not only can save the plant genetic materi-
als and also thc cultured cells and tissues. 

Royal Botanic Gardcn, K e w is the earliest inst i -
tution to carry out in vitro culture of w i l d plants, 
which cstablishcd thc tissue culture unit in 1974 for 
the prcscrvation of rarc and endangered species, and 
has savcd 3000 kinds, o f which more than 2000 kinds 
of plants is thc 1UCN red list species. The M i l l e n n i -
um Sced Bank cstablished by K e w i n 1997 has saved 
10 % of the world 's specie sat present, and w i l l save 
25 % of thc world species in 2020 and eventually save 
all specics. Thc Doomsday Seed Vault established in 
2008 in a small island located in the north of the A r c -
tic C i r c l c by Norway has saved 150,000,000 seeds of 
300,000 crops that f inal ly can save 2.25 b i l l i on seeds 
of 4 .5mi l l ion spccics. The national plant germplasm 
American quality system ( N P G S ) is the world 's larg-
est plant gcrmplasm rcsources system that has 10182 
specics and 437127 gcrmplasm come from 184 fami-
lies, 1509 gcncra, and include about 280,000 copies 
of germplasm for long-term preservation. Vavi lov 
Research Institutc of Plant Industry has built gene 
bank of plant gcnctic resources and w i l d resources, 
and Moscow Main Botanical Garden has also built 
in vitro conscrvation laboratory. 

China is onc of the countries that has the r ich-
est higher plants, but also in the face of more seri-
ous threatcn plant resources. In the past 50 years, 
there are about 200 species extinct, and nearly 5000 
specics bccomc cndangered or near endangered out 
of 30000 spccics of higher plants, that account for 
15-20 % of total number, which is higher than the 
world levcl of 10-15 %. Over the years China has 
been in the protcction activi t ies, and at present more 
than 200 typcs of botanical garden has been built , 
including 14 botanical garden of Chinese Academy 
of Sciences that introduced and preserved about 
20,000 kinds of highcr plants, accounting for about 

90 % of collected plants in a l l botanical gardens. 
The Nat ional Crop Genebank o f China built in 1986 
that conserved 35 families, 192 genera, 725 species, 
and more than 340,000 copies, is the National Crop 
Germplasm Resources Preservation Center and Re-
search Center. The most important institutions for 
w i l d plant resources preservation in China include 
the in vitro Plant Germplasm Col lec t ion , B i o l o g i c a l 
Resource Center ( B R C ) , Chinese Academy of Scienc-
es (CAS)founded in 1996, re lying on the Institute of 
Botany, the Rare and Endangered Germplasm Bank, 
B R C - C A S founded in 1996,based on Xishuangbanna 
Tropical Botanical Garden and the China Germplasm 
Bank of w i l d Species established in 2007 as National 
Library of w i ld l i f e . 

In vitro Plant Germplasm Col lec t ion , B R C - C A S 
with the goal of in vitro preservation of endan-
gered, endemic and economical ly important plant re-
sources, has collected and preserved more than 500 
species and 3000 copies, including Gesneriaceae, 
ferns, Li l iaceae and other ornamental plants, eco-
nomic plants and engineering plant. The character-
istics of work inc luding: 1, \n vitro preservation of 
Gesneriaceae. Rescue a w i l d extinct species Chirita 
spadiciformis through the technique of in vitro, get 
a large number of plants and w i l l further carry out 
field restoration work; long-term storage the leaves 
of two edible Gesneriaceae by cryopreservation tech-
nology successfully. The in vitro bank has collected 
and conserved more than 210 species of Gesneria-
ceae include some endangered species such as Bour-
nea sinensis, Chirita ophiopogoidest Metabriggsia 
ovalifoli at present. 2, in vitro preservation of ferns 
and spore bank construction. The in vitro bank has 
preservedabout 460 species of fern gametophyte and 
sporophyte, including Alsophila spinulosa, Cyathea 
lepifera, Cibotium barometz, Phyllitiss colopendri-
um and other endangered species and Pteris, Asple-
nium niduSy Platyceriurriy Adiantum and other orna-
mental cult ivars; solve the long-term preservation of 
Alsophila spinulosa, Osmunda spores by cryopreser-
vation technology and established fern spore bank 
on the basis of this, and preserved 578 species of 
fern spores; established G G B tissue culture process 
special for ferns. By this method the propagation of 
medicinal plants Drynaria through G G B w i l l save 
3-4 months than propagation through spore sowing; 
the propagation of ornamental Nest Fern through 
G G B also save a lot of time and obtained high pro-
liferation speed. 

The Rare and Endangered Germplasm Bank, 
B R C - C A S with the goal of col lect ing evaluating and 
storage of tropical and subtropical plant germplasm 
resources especially rare and endangered endemic 
plant germplasm resources. It has built -18 °C and 
4°C seed storage bank and а 15 °C micro propagation 
material storage bank, and has stored 1290 species, 
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8107 copies of secds, micro propagation materials 
73 species, 1310 copies. The Rare and Endangered 
Germplasm Bank put recalcitrant seeds research as 
the focus, study on the storage characteristics and 
storage technology of t ropical seeds. They have made 
important progress in the seeds germination and stor-
age of tropical rain forest Dracaena and orchid. 

The China Gcrmplasm Bank o f w i l d Species with 
the goal of establishing in vitro plant germplasm 
bank, D N A bank, microbe bank and animal bank, and 
saving 19000 specics in 15 years. Now it has con-
served seeds of 8474 species, 62062 copies of w i l d 
plants, 1420 species of in vitro plant material, and 

2800 species of D N A materials. The China Germ-
plasm Bank has carried out systematical col lect ion 
and rescue of Orchidaceae which is the most abun-
dant germplasm resources in Southwest China . They 
have collected more than 200 species of Dendrobium, 
Cypripedium, Holcoglossum, Cymbidium, Calanthe, 
Bulbophyllum that has medicinal or ornamental value 
or endangered. They also rescue an endemic species 
Paraisometrum mileense which is considered extinct 
a century in China by seed germination and explant 
tissue culture in 2006. They also carried out regres-
sion introduction experiment, and f inal ly achieve the 
return of introduction. 

В условиях быстрого э к о н о м и ч е с к о г о и соци­
ального развития э к с п л у а т а ц и я р а с т и т е л ь н ы х ре­
сурсов становится все более и более и н т е н с и в н о й ; 
также отдельные виды р а с т е н и й с огромной ско­
ростью исчезают. Из 511 с е м е й с т в в ы с ш и х расте ­
ний 312 семейств имеют и с ч е з а ю щ и е или уже ис­
чезнувшие виды, это значит , что на каждые во­
семь растений приходится более одного и с ч е з а ю ­
щего вида. С другой с т о р о н ы , с ростом населения 
и увеличением м а т е р и а л ь н ы х п о т р е б н о с т е й , име­
ющиеся ресурсы не в с о с т о я н и и удовлетворить 
потребности человека , и, поэтому, возникает не­
обходимость в п р и в л е ч е н и и новых высокопродук­
тивных р а з н о в и д н о с т е й и с о р т о в . 

Важность защиты р а с т и т е л ь н ы х р е с у р с о в чело­
вечество о с о з н а л о около двухсот лет назад . Впер ­
вые растения стали с о д е р ж а т ь с я на о с о б о охраня­
емых природных т е р р и т о р и я х . До сих пор более 
чем в 120 странах с у щ е с т в у е т 8900 р а з л и ч н ы х ти­
пов особо о х р а н я е м ы х т е р р и т о р и й , это з а н и м а е т 
более 3% всей площади з е м н о г о шара . Затем люди 
начали сохранять р а с т е н и я , создавая б о т а н и ч е ­
ские сады и о р а н ж е р е и . О с н о в а н н а я в 1987 г. ор­
ганизация B G C 1 , является ведущей о р г а н и з а ц и е й 
по сохранению р а с т и т е л ь н о г о б и о р а з н о о б р а з и я . 
В нее входят более 700 б о т а н и ч е с к и х садов мира, 
которые прилагают б о л ь ш и е у с и л и я к с о х р а н е н и ю 
различных видов р а с т е н и й . В 1958 г. б р и т а н с к и е 
ученые Стюарт и Рейнер п о л у ч и л и полное расте ­
ние in vitro из клеток флоэмы корней моркови , от­
крыв эру сохансния з а р о д ы ш е в о й плазмы, получе ­
ние свободных от вирусов с е я н ц е в , получения ме­
таболита и новых методов р а з м н о ж е н и я р а с т е н и й . 
Сохранение in vitro в к л ю ч а е т в себя не только со­
хранение клеток, тканей и о р г а н о в растения , но 
и криоконсервацию с е м я н , пыльцы и и н ф о р м а ц и ю 
ДНК. Сохранение растений in vitro имеет ряд пре­
и м у щ е с т в : экономию места и с т о и м о с т и , свободу 

от воздействия с е з о н н ы х изменений , возможности 
размножения редких и и с ч е з а ю щ и х видов расте ­
ний, а также других видов и сортов , которые труд­
но р а з м н о ж и т ь о б ы ч н ы м и методами . Сохранение 
растений in vitro играет б о л ь ш у ю роль в восста ­
новлении р а с т и т е л ь н ы х р е с у р с о в , и это важное 
д о п о л н е н и е к т р а д и ц и о н н ы м методам сохранения 
in situ и ех situ. С о х р а н е н и е in vitro включает в 
себя общее с о х р а н е н и е , з а м е д л е н и е роста , крио­
консервацию и ультра -сухую с о х р а н н о с т ь . Мето­
ды криоконсервации получили развитие в послед­
ние 30 лет, и п р и м е н я ю т с я к широкому диапазону 
р а с т е н и й , помогая сохранять клетки , ткани и гене­
т и ч е с к и й материал . 

К о р о л е в с к и й б о т а н и ч е с к и й сад Кью в п е р в ы е 
п р и м е н и л методы in vitro для с о х р а н е н и я д и к о р а ­
с т у щ и х р а с т е н и й , с о з д а в в 1974 г. О б ъ е д и н е н и е 
культуры т к а н е й для с о х р а н е н и я редких и исче ­
з а ю щ и х в и д о в , в р е з у л ь т а т е чего у д а л о с ь сохра ­
нить около 3000 в и д о в , 2000 из которых входят в 
К р а с н у ю книгу М А Б С . В К ь ю в 1997 г. у ч р е ж д е н 
С е м е н н о й Банк Т ы с я ч е л е т и я , который спас 10 % 
м и р о в о г о р а с т и т е л ь н о г о р а з н о о б р а з и я ; к 2020 г. -
эта цифра у в е л и ч и т с я до 25 % и в конце кон­
цов будут с о х р а н е н ы все в и д ы . В Н о р в е г и и , в 
с е в е р н о й части за п о л я р н ы м кругом на н е б о л ь ­
шом о с т р о в е в 2008 г. с о з д а н банк семян «The 
Doomsday Seed Vau l t» , который имеет на х р а н е ­
нии 150 000 000 с е м я н 300 000 культур . Мож­
но с о х р а н и т ь 2,25 м и л л и а р д а с е м я н 4,5 м и л л и ­
она в и д о в . А м е р и к а н с к а я н а ц и о н а л ь н а я каче­
с т в е н н а я с и с т е м а з а р о д ы ш е в о й плазмы - с а м ы й 
б о л ь ш о й р е с у р с , и м е ю щ и й 437127 о б р а з ц о в за­
р о д ы ш е в о й п л а з м ы 10182 в и д о в о т н о с я щ и х ­
ся к 184 с е м е й с т в а м , 1509 родам и в к л ю ч а е т в 
себя 280 000 копий для д о л г о с р о ч н о г о х р а н е н и я . 
В Р о с с и и б о л ь ш о й г е н н ы й банк находится в Ва-
в и л о в с к о м н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к о м и н с т и т у т е 

16 Бюллетень Главного б о т а н и ч е с к о г о с а д а № 3. 2015 . 



Материалы Всероссийской конференции 

р а с т е н и е в о д с т в а . В Главном б о т а н и ч е с к о м саду 
с у щ е с т в у е т т а к ж е л а б о р а т о р и я культуры т к а н е й . 

Китай является одной из стран , и м е ю щ и х бо­
гатый ресурс высших р а с т е н и й , но и существует 
большая угроза его у н и ч т о ж е н и я . За п о с л е д н и е 
пятьдесят лет из 30 ООО с у щ е с т в у ю щ и х видов выс­
ших растений около 200 видов растений исчезли , 
5000 видов оказались под у г р о з о й и с ч е з н о в е н и я , 
что составляет 15-20% и п р е в ы ш а е т мировой уро ­
вень на 10-15%. В п о с л е д н е е время Китай в к л ю ­
чился в п р и р о д о о х р а н н у ю д е я т е л ь н о с т ь ; в насто­
ящее время основано более 200 б о т а н и ч е с к и х са­
дов , включая 14 б о т а н и ч е с к и х садов А к а д е м и и 
наук Китая . В них с о д е р ж и т с я около 20 000 видов 
высших растений , что 90% с о б р а н н ы х во всех бо­
т а н и ч е с к и х садах . 

Н а ц и о н а л ь н ы й генный банк Китая основан в 
1986 году и здесь находится 35 с е м е й с т в , 192 рода, 
725 видов и более 340 000 э к з е м п л я р о в заро­
дышевой плазмы. Он является также и научно-
исследовательским центром . В а ж н ы м и у ч р е ж д е ­
ниями для сохранения р а с т и т е л ь н ы х р е с у р с о в Ки­
тая являются 1) Коллекция з а р о д ы ш е в о й плазмы 
в Центре б и о л о г и ч е с к и х р е с у р с о в Академии наук 
Китая , основанном в 1996; 2) Банк з а р о д ы ш е в о й 
плазмы редких и и с ч е з а ю щ и х видов , о с н о в а н н ы й 
1996 г. в Сичуаньбанском т р о п и ч е с к о м б о т а н и ч е ­
ском саду; 3) Коллекция з а р о д ы ш е в о й плазмы ди­
ких видов , основанная в 2007 г. как Н а ц и о н а л ь н а я 
Библиотека дикой природы. 

В Центре б и о л о г и ч е с к и х р е с у р с о в по сохра­
нению исчезающих , э н д е м и ч н ы х и экономиче ­
ски значимых растений с о д е р ж и т с я более 500 ви­
дов и 3000 копий, включая г е с н е р и е в ы е , папорот­
ники, лилейные и другие р а с т е н и я . Работа по со­
хранению гсснсрисвых в к л ю ч а е т в себя 1) разра­
ботку получения культуры тканей исчезнувшего 
вида Chirita spadiciformis, получение д о с т а т о ч н о ­
го числа растений и в о з в р а щ е н и е его в природу. 
Сохранение листьев двух с ъ е д о б н ы х п р е д с т а в и т е ­
лей геснерисвых путём к р и о к о н с е р в а ц и и . In vitro 
банк включает в себя 210 видов г е с н е р и е в ы х , в 
том числе такие и с ч е з н у в ш и е виды, как Воигпеа 
sinensis, Chirita ophiopogoides, Metabriggsia 

ovalifolil; 2) с о х р а н е н и е in vitro папоротников и 
создание банка с п о р . В \п vitro банке находятся 
гаметофиты и с п о р о ф и т ы 460 видов папоротни­
ков, включая Alsophila spinulosa, Cyathea lipifera, 
Cibotium barometz, Phyllitis scolopendrium и дру­
гие и с ч е з н у в ш и е виды, а т а к ж е Pteris, Asplenium 
nidus, Platycerium, Adiantum и другие декорвтив -
ные культивары. Р е ш е н а проблема долгосрочного 
сохранения спор Alsophila spinulosa и Osmunda. 
Банк папоротников в к л ю ч а е т 578 видов . Создана 
G G B культура с п е ц и а л ь н о для папоротников . Этим 
методом на 3-4 м е с я ц а экономится время р а з м н о ­
жения л е к а р с т в е н н о г о папоротника Drynaria, по 
с р а в н е н и ю с о б ы ч н ы м посевом спор . Размноже­
ние декоративного гнездового папоротника путем 
G G B также экономит время и имеет высокую ско­
рость п р о л и ф и к а ц и и . 

Банк з а р о д ы ш е в о й плазмы редких и и с ч е з а ю ­
щих видов создан для сохранения ресурсов т р о п и ­
ческих и с у б т р о п и ч е с к и х видов , особенно редких 
и э н д е м и ч н ы х . Он имеет камеру хранения семян 
при -18 °С и камеру хранения м и к р о к л о н а л ь н о -
го материала при -15 °С и сохраняет 1290 видов , 
8107 образцов с е м я н ; м и к р о к л о н а л ь н о г о материа­
ла - 73 вида , 1310 о б р а з ц о в . Этот банк делает ак­
цент на х р а н е н и и семян трудно р а з м н о ж а ю щ и х с я 
т р о п и ч е с к и х в и д о в . Здесь достигли о п р е д е л е н н о ­
го успеха в с о х р а н е н и и п р е д с т а в и т е л е й д о ж д е в ы х 
лесов и о р х и д н ы х . 

Китайский банк з а р о д ы ш е в о й плазмы диких 
видов имеет ДНК банк , банк м и к р о б о в , банк жи­
вотных и сохраняет около 19 000 видов . Здесь хра­
нятся семена 8474 видов , 62 062 копии диких рас­
тений , а также 1420 видов р а с т е н и й , р а з м н о ж е н ­
ных in vitro и ДНК 2800 видов . Этот банк осу­
щ е с т в л я е т с и с т е м а т и ч е с к и й сбор о р х и д н ы х , и яв­
ляется самым к р у п н ы м ресурсом на юго-западе 
Китая . Здесь с о б р а н ы более 200 видов таких ро­
дов , как Dendrobium, Cypripedium, Holcoglossum, 
Cymbidium, Calcmthe, Bulbophyllurriy и м е ю щ и х де­
коративное и л е к а р с т в е н н о е значение . В 2006 г. 
спасен э н д е м и ч н ы й вид Paraisomet rummileensey 
который считался в ы м е р ш и м , и проведен у с п е ш ­
ный э к с п е р и м е н т по в в е д е н и ю его в культуру. 
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Horticultural Education and Research 
Challenges: Diversity and Potential 
of the Cape Floral Region 

lt stresses the importance of horticultural education in addressing the problems of economic development of South Africa's 
rich and unique floristic region ofthe wodd, the leading role in the field ofbotanical gardens. It is shown how the specificity ofthe 
nature ofthe region is reflected in the areas of scientific, environmental and commercial activity ofbotanical gardens. 

Keywords: gardening, education, botanical gardens, biodiversity, South Africa, Cape Floral Region 

Introduction 

Horticulture education is the tuition of the fundamen-
tals of the art and science behind both the cultivating and 
the creativc use of plants of the world. South Africa is а 
country with hugc cconomic and development potential 
but it continues to cxperience poverty and large unem-
ployment rates duc to a variety of challenges. Horticul-
tural education can dcvelop skills which can help combat 
these issucs, but cducation in both developed and devel-
oping countrics faccs its own challenges. With increasing 
enrolment numbcrs various horticultural educational pro-
grams are devcloping tcaching and learning strategies for 
active learning. Thc motivation for the development and 
implementation of ncw strategies is largely to overcome 
the lack of intcrcst at primary and secondary education 
levels in this field. 

Secondary education level programmes should be de-
veloped to develop in learners an interest in horticultural 
activities, so as to attract applicants to an industry that is 
competitivc and dcmanding, yet potentially economically 
empowcring. Apprcnticeships, internships, work inte-
grated learning, workplace based learning and e-learning 
opportunities arc all cssential parts of the undergraduate 

study field. However, horticultural education should 
also include passive learning, information transmission, 
memorisation, active participation in surface learning, and 
teamwork learning, while research postgraduate studies 
should be activated by critical thinking and deep learning. 
Programmes should also support community base service 
learning projects in developing disadvantaged communi-
ties to develop a grassroots understanding of the potential 
of the horticultural industry. 

Role of Botanical gardens 

Botanical gardens play a fundamental role in both the 
education and motivation of future horticulturists, and 
both urban and public gardens can contribute largely to 
education and inspiration at all education levels. Horti-
cultural education needs to attract students to an industry 
that is competitive and innovative by creating a culture of 
awareness of the horticultural sector with its high employ-
ment possibilities. 

The Cape Floral Region in South Africa houses three 
important botanical gardens. The most famous and rec-
ognizable of these, Kirstenbosch National Botanical Gar-
dens is one of the world's leading Botanical Gardens and 
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is а forcrunncr in botanical conservation in the region. 
Education and training also ranks high in the priorities of 
Kirstenbosch, onc of the most beautiful gardens in Africa. 
Establishcd in 1913, the 36 hectare garden displays, pro-
motes and conservcs more than 7 000 species of the diverse 
flora of southern Africa, including many rare, threatened 
and endangcred spccics. Kirstenbosch is also committed 
to foundational biodiversity work through the use of 
a herbaria, D N A and Mil lennium Seed Banks as well 
as national vcgctation maps ( S A N B I , 2015). Highly 
interactivc lcarning programmes are offered to schools, 
youth, and community groups, while structured intern-
ships and work-intcgratcd learning are offered to students 
from highcr education institutions in support of the Na-
tional Education Policics. The results of these investments 
in education are mcasurcd in the establishments of school 
gardens and outrcach programmes to disadvantaged com-
munitics. South Africa's biggest resource is undoubtedly 
the divcrsity of pcoplc and their indigenous knowledge of 
plants and specics, and the botanical gardens are a tremen-
dous resourcc for cnhancing and utilizing these resources. 

Education in ornamental horticulture 

Thc Capc Pcninsula University of Technology (CPUT) 
is locatcd in thc hcart of the Cape Floral Region and is 
the only cducational institution in South Africa that of-
fers ornamcntal horticultural education with a strong em-
phasis on thc Capc floral diversity. Courses are offered 
from undcrgraduatc to Masters levels and students are 
providcd with cxpcricnce in the industry through modern 
greenhouscs, Tissuc culture and research laboratories as 
well as a hcrbarium ofplants found locally and worldwide 
(CPUT, 2015). A futurc botanical garden is also planned 
on campus, which wil l bc used to cultivate and showcase 
the indigcnous flora. Thc horticultural programs of C P U T 
are linkcd with thc landscape programs, and the campus is 
used as a living laboratory in which students are involved 
in the usc of ornamcntal plants in the gardens and grounds 
of the university. This institution works in close relation 
with local botanical gardens to advance learning and to 

Educational visits to industry are an essential part 
of training undergraduates 

Б ю л л е т е 

Students building awater feature 
in the tropical biome on campus 

develop work opportunities by providing an in-depth study 
in the propagation, cultivation and conservation of indig-
enous species. То have a strong global impact, ornamental 
horticultural education should create a broad knowledge 
base of horticultural techniques to develop a world class 
ornamental horticulture industry in the region. The activi-
ties of C P U T are aligned with the changing needs and new 
technologies of the industry to ensure that professionals 
are trained and mentored to improve their employability. 

Challenges and threats 

The Cape Floral Region holds great educational po-
tential for the future preservation, conservation and com-
mercialisation of its highly important floral diversity. The 
most southern tip of Africa is characterised by an excep-
tionally rich flora which includes over 9 000 species in an 
area of 90 000 km 2 and is described as one of the world's 
six global floral kingdoms (Dreyer, 2014). This Mediterra-
nean climate region harbours a unique flora called Fynbos, 
so named to describe its narrow-leaf and low growing veg-
etation. Many interesting and attractive species endemic 
to the region have become rare or endangered. Endemic 
Proteaceae species such as Leucadendron stelligerum and 
L. laxum have only an estimated 1000 and 5 000 remain-
ing plants left (Rebelo, 2001; Mustard et al., 1997). Some 

ь Г л а в н о г о б о т а н и ч е с к о г о с а д а № 3 . 2 0 1 5 . 19 



Материалы Всероссийской конференции 

of the indigenous species are naturally rare due to repro-
ductive patterns (Paterson-Jones, 2000), while others are 
severely affected by the spread of alien vegetation, infre-
quent burning, ovcr harvesting of cut flowers and urban 
developments. Agricultural activities have been identified 
as the largest causc of habitat destruction. Overharvesting 
of cut flowers is responsible for depleting the reserve of 
seed required for the next generation of species (Coetzee 
and Littlejohn, 1994). Sustainable harvesting studies are 
needed for the futurc conservation of the unique plants of 
the area. The spread of alien invasive species has been re-
corded as the second biggest threat to biodiversity ( S A N -
P A R K S , 2015), and more studies are needed to eradicate 
alien species and to promote sustainable conservation of 
species. Seed from most species in the region are stimulat-
ed by the natural occurrence of seasonal wild fires. How-
ever, burning periods shorter than seven years could result 
in loss of biodivcrsity (Brown and Duncan, 2006). The 
impact of fire on thc biodiversity remains complex and 
future studies on firc control management systems should 
prevent the threat of further extinction of species (Coetzee 
and Littlejohn, 1994). There are many challenges facing 
the diversity of spccies of the Cape Flora Region but these 
very challenges are what create such significant potential 
for research for the region. 

Opportunities and development 

The Cape Floral Region is lagging behind the world 
in product development of natural resources for commer-
cial horticultural gain. While some species have found 
their way to commcrcial cultivation, there remains a lack 
of scientific research in plant breeding and product en-
hancement in the promotion of these resources. Leuca-
dendron, belonging to family Proteaceae is one of the 
leading export floral crops and has contributed greatly to 
the cut flower industry as both dried flowers and green 
filler known as «Cape Greens». Most Proteaceae are con-
sidered speciality flowers due to their unique shapes and 

Threatened and overharvested 
Leucadendron elimense subsp. elimense 

colours and therefor suitable for niche markets for cut 
flower and pot production. The world market is continu-
ally faced with a demand for new and unusual flowering 
potted plants. Plant breeding should be aimed at improv-
ing product characteristics and quality through the sale of 
patented cultivars to advance world market trade. Plant 
breeding has already resulted in more than seventy com-
mercial Proteaceae species and cultivars being cultivated 
in Field-grown orchards. Leading indigenous floral bulb 
species such as Gladiolus have contributed more to the 
world wide cut flower market than any other species and 
has also shown favorable responses to plant growth regu-
lators for flowering pot plant production (Milandri et al., 
2008). Further research is required on the indigenous and 
endemic species for the selection, application and concen-
tration of growth regulator for cultivation purposes. Ongo-
ing research studies should focus on cultivation and post-
harvest technology for improving product quality, prolong 
product freshness and longevity of commercial products. 

Due to climatic change and water shortage, there is an 
increased demand for water wise planting of indigenous 
species as ornamentals in gardens (Van Jaarsveld, 1996). 

King protea, Protea cynaroides start opening Ahstea sprialis flowering after seasonal fires. 
for cut flower harvesting 
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Remaining populations of Watsonia aletroides and W. laccata x Aletroides along a road verge 

Fynbos requires lcss care, is more suitable for water wise 
planting and provides a composition and diversity of mag-
nificence (Manning, 2007). Cape Floral species have very 
specific preferenccs for adaptability to climatic require-
ments. Most specics prcfer low pH, sandy soils with good 
drainagc which is low in nutrients, especially nitrogen and 
phosphorus (Brown & Duncan, 2006). Many Protea spe-
cies have developcd a tuft of fine roots which sprout from 
the soil surfacc to cnhance uptake of water and nutrients 
after thc first wintcr rains (Manning, 2007). Further re-
search should bc conducted in the relation of nutrient up-
take and plant growth. There is also a need for research 
studies on the propagation and cultivation of indigenous 
species. Most Capc floral species are naturally propagated 
from seeds as thcy rcgenerate after exposure to smoke dur-
ing Fires in thcir natural habitat. Most species of fynbos 
are woody percnnials and respond well to rooting hor-
mones, with studics showing IBA and IAA applications 
improved rooting under shade house conditions using а 
bark/ polystyrcnc medium (Laubscher & Ndakidemi, 
2009). Advanccs in tissue culture have also been reason-
ably successful in thc propagation of some fynbos species, 
however specics such as Agathosma has not been success-
ful in thc rooting stage. This and other problems illustrate 
that further rescarch is necessary to support the produc-
tion of cloncs and thc development of new systems of pro-
duction for the divcrsity on the floral region. Propagation 
studies arc ncccssary to support the commercialisation of 
species and for incrcasing awareness and re-introducing 
of plants into the natural habitat. The Cape Floral Region 
has the potcntial to bccome the leader in the continent in 
ornamcntal horticulturc, with the potential in cultivating 
a diversity of plants from a rich natural resource. The re-
gion's local knowlcdgc is powerful, something that needs 

to be brought into the continenfs knowledge base. The 
region needs to regain ownership of indigenous plants by 
utilizing the vast range of species available to break into 
the various markets. 

Medicinal knowledge potential 

South Africa has a rich history of traditional healers, 
indigenous medicine, and medicinal plant use but sustain-
able harvesting and medicinal plant cultivation requires 
serious attention. Many species with medicinal value con-
tain high oil contents and a diverse array of secondary 
metabolites with antioxidant potential. There is reluctance 
amongst traditional healers to use cultivated species as 
plants harvest from the wild are believed to be more potent 
(Dold and Cocks, 2002) with the result that overharvesting 
of species continues in the wild. Research studies need to 
be broadened to collect more information on cultivation 
practices to advance commercial cultivation and produc-
tion of the rich plant resources to expand pharmaceutical, 
cosmetic and culinary products (Koehorst et al., 2010). 
The application of basic skills needs to be developed to 
standards of international excellence. Improvement of 
infrastructure, presentation and transportation wi l l add 
value and service to unique products. The potential in de-
veloping large scale production nurseries to supply local 
and export demands should be investigated and advanced. 

Conservation and ecotourism 

The Cape Floral Region is one of the world's biodiver-
sity hotspots that hosts a relatively small number of taxa 
which have differentiated into extraordinary species-rich 
families. The diversity of this flora can be described as the 
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Silver tree, Leucadendron argenteum covers 
the slopes of Table Mountain 

«Green Gold of Table Mountain», and can be considered 
as one of the richcst natural resources, offering the poten-
tial to provide hugc commercial income and to attract mil -
lions of tourists to thc region. The Cape Floral Region was 
declared a U N E S C O Natural World Heritage Site in 2004. 
The region has thc potential to expand as major tourist 
destination for its beautiful scenery, large species and geo-
graphic diversity and the highest density of endemic flora 
in the world (Cowling, 1993). The ecotourism potential 
has not fully bccn explored and could hold many benefits 
for the economy, which could lead to promotion of the area 
and future conservation of the plant diversity (Laubscher, 
et. al., 2009). The genus Erica is by far the largest of the 
indigenous genera, with 658 species (Dreyer, 2014).There 
are also 330 species of Proteaceae of which some are near 
extinction (Rebclo, 2001). The successful propagation and 
reintroducing of almost extinct Erica verticillata into the 
natural habitat has made a significant impact in saving this 
endangered fynbos species. The challenge of the econom-
ic, function and conservation of Cape Floral Region holds 
future research opportunities for scientists and conserva-
tionists to collcct a wealth of information on species and 
the ecology in an effort to prevent future destruction of 
sensitive habitats. With education and research The Cape 
Floral Region has the potential for agriculture, conserva-
tion and ecotourism to work together to maintain a balance 
of protection, enjoyment and commercial gain of the rich 
floral diversity of thc Cape Floral Region. 
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